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Antes de Comenzar 
 

Este manual está preparado para ayudarle con la instalación, operación y el mantenimiento de 
su nuevo ventilador de centrífugas de Fan Equipment Co., Inc. El manual es genérico en 
naturaleza y cubre la mayor parte de las preocupaciones que los usuarios tienen.  

 

Muchas de nuestros asambles están equipados con accesorios especiales o características 
de diseño. Para información o instrucción sobre equipo especialmente diseñado póngase en 
contacto con su representante de ventas o con la fábrica. 

  

Un dibujo dimensional y la curva de rendimiento son proveídos con la mayoría de las 

órdenes.  

  

Es imperativo que un mecánico experimentado, familiarizado con rotación maquinaria, y la 

instalación ponga en marcha este equipo. Los técnicos certificados de servicio de terceras 

instituciones están disponibles para asistirlo con la instalación y la supervisión inicial. Fan 

Equipment Co. No provee técnicos para servicios externos, sin embargo, nosotros 

podemos ayudarlo a encontrar un técnico de tercera institución, si usted lo solicita. Fan 

Equipment Co. Inc. respalda sus productos con la póliza de garantía detallada en la sección 

«Garantía» de este manual.  Por favor lea la sección «Garantía» completamente antes de 

ajustar o reparar los componentes de su nuevo producto. Arreglos para trabajos de 

mantenimiento se realizan a través de su representante de ventas o poniéndose en contacto 

con nuestras oficinas corporativas en North Las Vegas, Nevada. 

  

Productos de ingeniería están a menudo equipados con datos adicionales y / o la 

información necesaria para el funcionamiento correcto y mantenimiento de su unidad. 

  

Por favor, lea la sección "Seguridad" de este manual antes de operar su equipo.   

  

  

  

  



____________________________________________________________________________________________________________ 
 

Fan Equipment Co., Inc.                                                                                                              

_____________________________________________________________________________________________________________ 

[4] 
 

 

                  Envio y Recepcion 
 

A menos que específicamente se acuerde lo contrario, los envíos se mandan desde el punto 

de embarque F.O.B. Desde el punto de envío el equipo se convierte en la propiedad y 

responsabilidad del comprador. 

Todo el equipo es examinado y preparado para el envío conforme a los requisitos de la 

compañía transportista comercial yo cualquier consideración especial requerida por la 

naturaleza del producto. Una manipulación descuidada o las fuerzas encontradas durante una 

ruta larga del camión pueden causar daños a la unidad. El comprador debe inspeccionar 

cuidadosamente el envío antes de aceptar la entrega del producto. Reclamos y daños durante 

el transporte son la responsabilidad del comprador por envíos hechos por FOB. 

  

Todo daño o partes que falten en el momento de la entrega deben ser observados por el 

cliente y notados en el documento de entrega antes de recibir la unidad. Cualquier daño o 

partes faltantes descubiertos después de la entrega deberán ser comunicados a la compañía 

del camión inmediatamente. El operador debe inspeccionar el daño con usted y hacer un 

informe de daños ocultos. 

  

La mayoría de los ventiladores centrífugos se envían completamente ensamblados y montados 

en paletas de madera o resbalones, convenientes para la carretilla elevadora de carga y 

manejo. Para equipos más grandes se proveen argollas de elevación, descarga y manejo. 

Accesorios grandes como cajas de entrada, conjuntos de amortiguadores y atenuadores de 

sonido pueden ser enviados por separado debido a la manipulación y envío de restricciones 

de tamaño. Accesorios sensibles como compuerta actuadores u otros dispositivos de 

instrumentación se envían por separado para evitar daños durante el transporte. 

  

 

Descarga y Manipulacion 
 

La mayoría de los envíos pueden ser cargados y manejados por carretillas elevadoras de 

horquilla estándar. Argollas de elevación se proporcionan generalmente para la fijación de 

ganchos de elevación. Si es necesario, levante el equipo con cuerdas o eslingas bajo miembros 

de soporte estructural como motor o teniendo bases. Los agujeros cortados en el cojinete o 

soportes de motor también pueden utilizarse para sujeción de las eslingas o cuerdas.  

Ventiladores de arreglo #3 se deben levantar en los soportes de cojinete; no bajo el eje. Los 

ventiladores grandes que requieren equipo de grúa para la manipulación se deben levantar con 
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un accesorio de la barra de esparcidor proporcionado por terceros. Eslingas deben 

proporcionarse para evitar daños al equipo, particularmente recubrimientos protectores especiales 

que previenen la corrosión durante la operación. Los arañazos deben retocarse después de la 

instalación y manejo final. 

  

Rotores del ventilator siempre son fabricados y balanceados antes del envío. Diferencias en los 

ejes de asamblar y estructuras de apoyo de la fundación pueden requerir un equilibrio de 

"retoque" de campo después de la instalación final. Aceptables niveles de desequilibrio del 

residuo del rotor están programados en otras secciones de este manual. Cuando maneje rotores 

del ventilador; NO levante por pegues de las hojas y cubierta de (reborde); rodillo ruedas; no 

coloque cargas excesivas sobre el eje. El perno del motor del ojo es para levantar el motor 

solamente. 

  

Almacenamiento 
 

Es mejor para el equipo sea instalado y operado cuando se recibe. Como esto no siempre es 

posible, el equipo debe almacenarse en un área seca y protegida. El eje del ventilador debe 

protegerse con cubrimientos de base grasosa; los baleros deben mantenerse limpios, secos y 

lubricados; y el rotor del ventilador debe mantenerse limpio, seco y libre de elementos 

corrosivos o erosivos. El rotor del ventilador se debe girar con frecuencia para hacer circular 

los lubricantes en los cojinetes del ventilador y para evitar que se rallen los baleros. No 

guarde el equipo con aisladores de vibración instalados. Nunca almacene o amontone otros 

objetos encima del ventilador. Si almacena en interiores o al aire libre, proteja siempre el 

equipo con lonas y proteja el equipo eléctrico contra la corrosión.  

  

 

Almacenamiento a Largo Plazo  
 

Si el Ventilador debe de ser almacenado por más de treinta (30) días, los siguientes 

procedimientos deben ser seguido: 

1. Añadir grasa adicional a baleros para llenar vacíos y evitar la condensación 

por parte de la acumulación. 

2. Cubra los baleros de tapa y sello para prevenir la contaminación. 

3. Remueva las correas V-belts del equipo y almacénelos en un área seca y 

protegida. Las correas deben almacenarse en envoltura de plástico.  

4. Cubra el eje del ventilador con grasa o otras capas protectoras. 

5. Cubra las capas de las poleas de impulsión con antióxido y cubra con 

envoltura plástica. 
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6. Selle las aberturas de entrada y salida con madera pesada contrachapada. 

7. Cubra el motor con plástico. 

8. Cubrir todo el ventilador completamente con papel impermeable o lona 

protectora. 

 

Attencion Periodica 
1. Girar el eje del ventilador cada treinta (30) días para hacer circular la grasa en los 

baleros. 

2. Purga los baleros de grasa y condensación cada sesenta (60) días Gire el eje 

para mientras invierte de grasa. No utilice engrasadores neumáticos de alta 

presión.  

3. Renueve las capas de protección en el eje, poleas y motor cada (90) noventa días. 

4. Si garantía extendida de fábrica forman parte de su orden de compra, un registro 

completo de los procedimientos de mantenimiento del almacenamiento de 

información se requiere. Como mínimo usted debe registrar el día de la inspección, 

nombre de la personal de servicio, los resultados y comentarios de cada elemento 

de mantenimiento realizados. 

 

Preparacion para la Puesta en Marcha 
1. Antes de la puesta en marcha, purgue y limpie los baleros, vuelva a lubricar el 

rodamiento que se aplica a la siguiente sección. 

2. Eliminar cualquier óxido de los componentes de la unidad e inspeccione la 

condición de las correas de transmisión. 

3. Girar manualmente la rueda del ventilador y compruebe huelgos de 

funcionamiento adecuados. 

4. Compruebe el rodamiento de todos los tornillos, mantenga presionados los pernos 

y tornillos de asamblar del motor para que estén apretados. 

5. Antes de la instalación de las correas V-belts, corra el motor por diez (10) minutos 

y confirme el funcionamiento correcto de la operación mecánica. 

  
  

Fundaciones y Estructuras de Apoyo 

La base o soporte de la estructure que proporciona este equipo es esencial para el 

funcionamiento adecuado del ventilador. Una base bien diseñada debe ser plana, nivelada y lo 

suficientemente rígido para  asegurar que la frecuencia de vibración natural de la fundación sea 

estable y adecuadamente separada de la frecuencia de vibración natural y rotación del 
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ventilador. Esta consideración debe ser estudiada de cerca cuando los ventiladores están 

montados sobre el grado de apoyo de miembros de acero estructural. Bases incorrectamente 

diseñadas o estructuras de soporte pueden causar excesivos niveles de vibración del equipo y  

pueden causar peligro personal gravemente. 

Las consideraciones siguientes se ofrecen como una introducción para el diseño de la fundación. 

El fabricante del ventilador no puede ser responsable por los diseños de la fundación. Ingenieros 

calificados y familiarizados con las condiciones del suelo local y los códigos de construcción deben 

preparar los detalles del diseño fundamental. 

Fundaciones de la Losa de Concreto  

Una losa de concreto pesado, vertido en el 

grado, es el mejor diseño de fundación. Los 

accesorios concretos deben pesar por lo menos 

3 a 5 veces el peso del componente de 

ventilador y el pie debe ser lo suficientemente 

grande para evitar el asentamiento. La parte 

superior de la losa debe extenderse más allá de 

las fronteras exteriores de los equipos de 6 a 8 

pulgadas. La losa debe ser convertida en una 

sola pieza, luego se debe biselar los bordes para 

evitar saltos y drenajes. 

Los mejores pernos de anclaje son en forma de 

"L" o "T" y deben ser establecido en mangas de 

tubería aproximadamente 2 pulgadas más grande que el diámetro de perno de anclaje. Las 

mangas de la fundación proporcionan cierta tolerancia cuando se alinean el anclaje de los pernos 

basado con la fundación de los agujeros del ángulo del ventilador. La ancla de longitud del perno 

debe considerar el grosor de las cuñas niveladoras al igual que el ajuste de la base del ángulo de 

ventilador, el grueso de las arandelas y tuercas para ajuste. Además La zona de la rosca de los 

pernos debe estar limpia y lubricadas. La brecha entre la base del ángulo del ventilador y la losa de 

cimentación debe rellenarse con lechada después de que el ventilador está en posición y nivelado. 

La brecha entre la losa de cimentación y la base del ángulo de ventilador pueden ocasionar 

excesiva vibración.  

Base de Apoyo de Acero Estructural  
Ventiladores que requieren monteo sobre el grado, necesitan estructuras de soporte de acero 

estructural, especial atención en el diseño. La estructura debe diseñarse para soportar el peso 
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del equipo y todas las cargas dinámicas de la operación. Frecuencias naturales para fabricar 

estructuras son a veces ocasionadas por la frecuencia del equipo rotatorio.  Los miembros de 

suporte deben ser tan pesado como sea posible y incluyen refuerzos concretos. 
  

El uso de aislantes de resorte para equipo montados para trabajo estructural de acero es 

totalmente no aconsejable. El uso de resortes añade otra complicación a la ya difícil tarea de 

diseñar un suporte adecuado de acero estructural. 

 
 

Ventiladores con Equipo Montado 
Ventiladores que están montados como equipo auxiliar en otras máquinas, o en 

remolques móviles, deben ser montados para que la vibración se impida que se 

transmiten entre las unidades. En ciertos casos, aisladores de vibración pueden ser útiles.  
  

Instalacion y Puesta en Marcha 
 

Comentarios generales 

Es el procedimiento estándar de Fan Equipment Co., prueba el funcionamiento y balance de 

todas las unidades del ventilador completo incluyendo la HP 500. El Ventilador se alinea 

correctamente, es lubricado, y enviado ya asamblado; listo para el asamblar en una 

fundación adecuada. Las fuerzas que sucedieron durante el envío, y manejo sin embargo, 

puede alterar los valores de fábrica. Antes de operar el ventilador, asegúrese de que los 

siguientes elementos y el procedimiento de puesta en marcha que se describe más adelante 

en este manual sean satisfactorios. 
 

Anclaje a la Fundacion  
El ventilador debe estar en el asamblar de los agujeros en la base del ángulo del ventilador 

están en línea con el anclaje de los pernos de conjunto en la fundación. Si se utilizan aisladores 

de vibración, coloque los agujeros del aislador sobre la base de los pernos de anclaje. Baje el 

ventilador sobre los pernos de anclaje.  
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Nivele la unidad y alinee las conexiones del conducto con los collarines o bridas del ventilador. 

Las bridas de Ventilador no están diseñadas para soportar carga de conducto o fuerzas de 

momento. Todos los conductos en y del Ventilador deben ser apoyados independientemente. 

Conexiones que están desalineados del conducto imparten cargas del ventilador que puede 

distorsionar y alterar las tolerancias del ventilador críticamente lo que pueden afectar 

negativamente el rendimiento o comportamiento mecánico. Aplique lechada en el espacio 

debajo de la base del ángulo del ventilador y apriete todos los pernos de anclaje. 

Baleros  
Unidades de rodamiento ensambladas en la factoría ya han sido debidamente lubricados y están 

listos para funcionar. Baleros enviados sueltos, como recambios o repuestos, requiere una 

limpieza y lubricación antes de la operación. 

V-Belt Drives (correas) 
Correas de V-Belt para ventiladores montados en fábrica han sido adecuadamente alineados 

y tensados. Sin embargo, deben de revisarse y corregirse antes de la operación. Esto debe 

hacerse para corregir cualquier movimiento que se produzca durante el envío y manejo. La 

mejor referencia para el chequeo de la polea alineadora es con un borde de esquina recta y 

suficientemente larga.  

Unidades de Asamblar de las Correas V-Belt 

1. Limpie las unidades de motor del ventilador, quitando cualquier capa protectora. Elimine 

cualquier rebaba o puntos ásperos y cubra los ejes con un lubricante liviano.  

2. Monte las poleas del ventilador y el motor a sus respectivos ejes. Sólo es necesario presión 

con la mano. No golpee en las poleas con martillos para montar o desmontar.  

3. Limpie las ranuras de la polea de todo el aceite, óxido, grasa y las rebabas de metal. 

4. Aflojar los tornillos de ajuste del motor para que las correas de impulsión entren sin fuerzas 

en las ranuras No ruede las correas ni utilice una herramienta para pasar las correas 

por las ranuras.  

5. Alinear los ejes de ventilador y motor paralelos y perpendiculares a las correas. Utilice un 

borde recto o una longitud de cuerda tensada sobre las caras de las poleas para alineación.  

6. Apriete las correas ajustando el motor que basan el ajuste de los tornillos. Tensión 

apropiada de la correa se mide con un calibrador de tensión. Una tensión excesiva puede 

dañar el ventilador o los baleros del motor.  

  

Para poleas de paso variable, las correas se tensan al mover el motor en su ' 

asamblars o base; no cambiando el diámetro de las ranuras de la polea.  
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Motor Cableado de Accionamiento 
 

Los cables de todos los accesorios eléctricos deberán ajustarse a las recomendaciones 

y diagramas de cableado del fabricante del motor. Los motores eléctricos tienen 

diagramas de conexión en la placa. Motores del ventilador deben estar conectados a la 

fuente de alimentación a través de un delegado, desconecte el interruptor y arrancador 

magnético, con adecuado sobrecarga y protección de corto circuito. Todo el cableado 

debe cumplir con el código eléctrico nacional (NEC) y el código de requisitos locales. 

TODOS LOS VENTILADORES POR MOTOR DEBEN CONECTARSE A UN INTERRUPTOR 

DE DESCONEXIÓN PARA QUE EL MOTOR PUEDE SER POSITIVAMENTE AISLADO DE 

LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN. PERSONAL de MANTENIMIENTO DEBE CONTROLAR el 

PODER DE LA UNIDAD PARA EVITAR un ARRANQUE ACCIDENTAL DE EQUIPOS 

DURANTE EL MANTENIMIENTO o REPARACIÓN. 

Cajas del motor “conducto” pueden girar en 90° incrementos para conectar a la fuente de 

alimentación. Asegúrese de que el voltaje de la fuente de potencia y amperaje es 

compatible con las exigencias del motor y que la clase del aislamiento es compatible con 

la temperatura del ambiente. Motores eléctricos están diseñados para funcionar a 

temperaturas de hasta 180° F. El motor total de temperatura de funcionamiento es una 

combinación de la temperatura y el aumento de temperatura del motor causado por la 

resistencia de los devanados eléctricos.  

Motores generalmente están provistos de la fábrica de baleros lubricados y listos para su 

operacion. Sin embargo, es responsabilidad del propietario confirmar que los baleros del 

motor sean lubricados antes del arranque.  
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Lista de Verificacion de Pre- Arranque 
 

Antes del arranque inicial o después de dar servicio, lleve a cabo la siguiente lista:  

  

1. CONFIRMAR QUE TODOS LOS SUJETADORES ESTEN SEGUROS. 

Todos los pernos de anclaje de la fundación,  pernos pulsados, collares 

cerrados, sistema de sujeción de rueda,  los tornillos, baleros y pernos de 

asamblar de la polea de bloqueo, deben estar bien apretados.  

2. Chequeo que la alineación y la tensión de la correa de V-belt drive. 

3. Comprobar alineación de baleros y lubricación. 

4. Girar la rueda del Ventilador con la mano para comprobar que gira libremente 

y no pega a la entrada. NO ARRANQUE EL VENTILADOR SI CUALQUIER 

SONIDO DE ROCE DE METAL a METAL SE DETECTAN. 

5. Verifique todas las conexiones eléctricas son como se describe en la sección 

anterior y en el cumplimiento de todos los códigos y estándares. 

 

6. Asegúrese de que todas las puertas de 

acceso y cubiertas atornilladas estén 

cerradas y apretadas. Puertas, tapas, conos 

de entrada,  están apretados con tuercas en 

los pernos soldados. El máximo esfuerzo de 

torsión permitido para estos sujetadores se 

muestra en la tabla a la derecha. 

 

7. Paletas de entrada variable o amortiguadores (si se incluye) deben moverse 

libremente. 

8. Las conexiones del ducto no deben imponer cargas sobre el ventilador. Juntas 

de expansión deben ser usadas cuando se espera movimiento de crecimiento 

térmico o si el Ventilador se monta en aisladores de vibración. Todos los 

conductos y conexiones deben ser sellados herméticamente. Todas las 

conexiones deben instalarse de modo que no se obstruya el flujo de aire, 

dentro y fuera del ventilador. 

  
 

PRECAUCION  
Nunca apriete los tornillos en serie (i.e. empezar a apretar a 12:00, 1:00, 2:00, 3:00, etc.).  
Utilize siempre una secuencia escolonada de torqueo. Empieze a apretar a 12:00 luego 
6:00 luego 3:00 y 9:00, etc.  
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Procedimiento de Arranque  
 

Después de satisfacer las consideraciones enumeradas en la sección anterior, lea todas las 

instrucciones especiales que se aplican y siga este procedimiento:  

 

1. "Bump" el motor para determinar la dirección correcta de rotación de la rueda de 
ventilador. Las flechas en el ventilador o motor muestran la rotación correcta. Si la 
rotación debe ser cambiada, reverse cualquier motor (2) dos que conduce el motor 
de (3) tres fases. Para motores de una fase, consulte el diagrama del motor 
cableado.  

2. Energice el circuito de arranque y deje que el ventilador acelere a toda velocidad. 
Generalmente motores se dimensionan para que la velocidad del ventilador se 
obtenga en (15) quince segundos. Ventiladores de gran diámetro y sopladores de 
alta presión de anchura estrecha pueden tomar veinte (20)  segundos más para 
alcanzar la velocidad nominal. ES RESPONSABILIDAD del DUENO EQUIPAR 
COMPONENTES ELÉCTRICOS COMPATIBLES CON EL MANEJO DEL MOTOR 
BLOQUEADO EL ROTOR EMPEZANDO CON SUS CARACTERISTICAS. 

3. Las correas V-belts "chillaran" brevemente en el arranque. Mayores unidades de 
potencia  pueden generar una pequeña cantidad de humo como la unidad de la 
correa V-belts del ventilador de repente son activados en el arranque.  

4. Observe el ventilador y el motor, el ventilador debe funcionar a velocidad correcta. 
Vibraciones inusuales o sobrecalentamiento de los baleros debe ser investigado 
inmediatamente. Es típico para baleros  de antifricción que exhiban una temperatura 
en la superficie en exceso de 165° F. Esta superficie será demasiado caliente al 
tacto, pero no es motivo de alarma. Consulte los datos de ingeniería suministrado 
por la unidad de ventilador, o consulte con la fábrica para obtener información sobre 
temperaturas de baleros.  

5. Chequee el ventilador después de que haya funcionado durante aproximadamente 
ocho (8) horas. Pare el ventilador y vuelva a verificar todas las alineaciones, 
inspeccione los baleros, vuelva a apretar todos los pernos de sujeción, vuelva a 
tensar las correas V-belts y apriete todos los tornillos.  
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Procedimientos de Desamblar y Asamblar 
Estos procedimientos se aplican a todos los ventiladores.  

Instrucciones específicas para el régimen especial de manejo se notado en BOLD. 

 

Desamblar:  

 
ASEGÚRESE de QUE LA ENERGÍA ELÉCTRICA ESTE APAGADA y QUE 

PERMANECESCA APAGADA ANTES DE EMPEZAR.  

 

1.  Para las unidades sin patas de asamblar proporcione bloques de piso 

para evitar que rode. 

2. Retire los accesorios según sea necesario. 

3. Arreglo 4: Cuidadosamente Deslice la rueda del eje. 

4. Destornille y remueva el motor de su suporte. 

5. Arreglo 9: Quite el protector de la correa y poleas de la correa del disco 

V-Belts trapezoidal. 

6. Remueva la rueda primero desentornillando y retirando la placa de 

entrada lateral o cono de la entrada. 

a. Retire los cables de clave y/o bloqueo de eje. 

b. Aflojar los tornillos cónicos de bloqueo. 

7. Para quitar el motor, quite los tornillos que sujetan el motor a la base del 

motor. Arreglo 9: en la página 11 se detallan procedimientos de como 

remover los baleros. 

 

Asamblar:  
 

Para asamblar, invierta la secuencia de las operaciones detalladas anteriormente. 

Prepare los baleros del ventilador para remontar (como se describe en las páginas 

siguientes) y lleve a cabo estos procedimientos adicionales: 

  

1. Arreglo 4: Coloque el motor sobre su soporte, apriete los tornillos  

de sujeción a mano. 

2. Quite las rebabas de las ruedas del ventilador, aplique un 

lubricante ligero y deslice la rueda del eje. 
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3. Ajuste la posición de la rueda en la entrada correcta o posición 

dentro de su lugar. Las ruedas del ventilador apretadas con bujes  

“taper-lock” se requieren que estén en posición ligeramente detrás 

de la entrada, asi como la rueda se moverá hacia adelante cuando 

el buje este apretado. 

4. Inserte la llave en el centro. La clave debe extenderse más allá de 

todos los agujeros de los tornillos. Localice la llave en el 6:00 y 

apriete el tornillo de fijación solo en la ranura. El conjunto de 

tornillos restantes se apretaran después de la alineación final.  

5. Coloque el cono de la entrada o la placa de entrada lateral y 

compruebe que la rueda este adecuada ajustada. Cuando este 

correctamente ajustada, ajuste el segundo tornillo de la rueda y 

apriete los tornillos firmemente en la ranura.  

Arreglo 4: Finalmente apriete los tornillos del motor. 

6. Aplique silicón u otra sustancia de sello/empaque compatible con la 

corriente del gas a las superficies de acoplamiento del ventilador y 

vuelva a montar las secciones de entrada.  

7. Fije el ventilador a una base nivelada y rígida como se ha discutido 

anteriormente. 

Arreglo 9: Alinee los componentes de las correas V-belt; apriete 

los tornillos sujetando hacia abajo. 

8. Reemplaze todos los accesorios. 

9. Realice la verificación del pre arranque como se describe en la 

sección "Lista de comprobación de puesta en marcha" en este 

manual. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



____________________________________________________________________________________________________________ 
 

Fan Equipment Co., Inc.                                                                                                              

_____________________________________________________________________________________________________________ 

[15] 
 

 

Alineacion de Rueda  
 

Alinear la rueda del cono de entrada siguiendo este procedimiento:  

  

1. Nivele el ventilador en su fundación como se ha descrito anteriormente. Apriete el perno 

de las tuercas de anclaje.  

2. Si está montado en una base de concreto vierta la lechada, deje endurecer y chequee 

la alineación y nivelación final. 

3. Compruebe que el motor y los pernos esten bien apretados. 

4. Compruebe que la correa de V-belt Este alineada. 

5. Gire la rueda a mano, compruebe que la rueda funcione libremente sin rozar en ningún 

momento. En casi todos los ventiladores habrá una superposición de la rueda del 

ventilador cubierta y entrada de la placa o cono(s). Compruebe que este espacio este 

figurado como dice a continuación.  

6. La rueda debe colocarse en un desvío del ventilador para alta temperatura. La rueda 

debe ajustarse para permitir el crecimiento térmico del eje del ventilador, en la rueda, 

accesorio de entrada de la siguiente manera. 

 

 

Arreglos No. 1, 4, 7, 8, & 9 un ancho, Solo una entrada 

 
 

       Rango de temperatura           Brecha de accesorio de rueda/de la entrada 

Hasta 200° F...............................Espaciados uniformemente  

   201° to 350° F..............................1/16" Gap - todos los tamaños 

   351° to 700° F................................1/8" Gap - todos los tamaños 

   701° to 800° F..............................3/16" Gap - todos los tamaños 
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Baleros 

 
Las ruedas de Ventilador y ejes para los ventiladores decorados en arreglo nos. 1, 3, 7, 8, 9 y 10 

son el apoyo principalmente de bloque de almohadilla y baleros de anti-fricción. Ventiladores de 

equipo Co. utilizan una variedad de rodillos, baleros de bola o tipo manga dependiendo de la 

aplicación y el servicio y las condiciones del ventilador. Generalmente los siguientes 

procedimientos deben ser seguidos cuando se desmonte y monte todos los cojinetes del bloque 

de almohadilla:  

  

1. Determinar el tamaño y el tipo del objeto. 

2. Note la posición de los cojinetes fijos y de expansión. Reemplazar la exacta ubicación es 

esencial para la temperatura de rodamiento adecuado, rendimiento y vida de servicio.  

3. Consulte los datos de envío específicos para cualquier consideracion especial o 

procedimiento aplicable a su ventilador. 

4. Marque todas las piezas para evitar errores de asamblar; no mezclar ni intercambiar piezas 

de uno a otro. Inspeccione y limpie todas las piezas con liquidos minerales. 

5. Limpiar y desbarbar el eje del ventilador. Talle todas las pequeñas irregularidades con tela 

de esmeril. El cojinete no debe estar asentado en secciones desgastadas o planas del eje.  

Todos los ejes que están desgastado o dañado debe ser reemplazados. 

 

Deslice los baleros en su posición sobre el eje del Ventilador y siga los 
siguientes pasos para cada tipo de cojinete:  
Cartucho de Brida; 200 and 300  series pillow block bearings, 

La instalación es la siguiente: 
 

1. Deslice el rodamiento con anillo interior extendido hasta la posición en el eje 

del ventilador. 

2. Apriete el rodamiento de los tornillos de sujeción. 

3. Alinee el asamblar giratorio para que la rueda no toque ninguna parte de la 

carcasa o accesorio de entrada. 

4. Apriete el rodamiento dentro su soporte. 

5. Apretar el bloqueo, tornillos o resorte de bloqueo de collar sobre el eje del 

ventilador. 

6. Apriete con seguridad cualquier línea grasosa y accesorios. 

7. Rellene las líneas  de la grasa y los soportes con grasa; tenga mucho 

cuidado de no llenar con exceso de grasa el bloque de almohadilla 

de baleros. Un cojinete con demasiada grasa en el se recalienta y 

falla prematuramente. 
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 Link-Belt P-LB 6800, Dodge USAF 500, y SKF SAF 225 Series   

 

Estos baleros son fijos o flotantes (expansión), bloque partidos de almohadilla, y conjuntos de 

rodamiento de rodillos esféricos. La instalación es como sigue: 

   

1. Fijar la parte inferior de la carcasa en el lugar del cojinete de apoyo. 

2. Aplicar anti-seize compuesto de hilos de manguito cónico y el diámetro exterior y cara de la 

tuerca para apretar el adaptador. 

3. Posición el anillo de laberinto de sello múltiple (si se utiliza), manguito, elemento de 

rodamiento de rodillos, cerradura arandela, tuerca y segundo sello libremente, deslice el eje 

del ventilador. 

4. Apriete bien con la mano la contratuerca en el manguito. 

5. Inserte galgas entre el anillo exterior y el rodamiento de rodillos descargado, a ambos lados 

del rodamiento, hasta que obtenga un ajuste preciso. Registre el calibre de esta medida. 

6. Baje el eje del ventilador con el asamble del cojinete y el adaptador en la parte inferior del 

bloque de almohadilla y póngalo en su lugar. Tenga cuidado de alinear los sellos de laberinto 

con las ranuras del sello en la cubierta del bloque de almohadilla.  

7. Suelte los perno las secciones de bloque de almohadilla inferior al pedestal de soporte de 

rodamiento, alinee el asamble con cuñas para que la rueda no roze el accesorio de su lugar o 

de la entrada. También coloque cuñas debajo de los baleros para "aliviar el centro" para 

mantener tensión.  

8. Posición de insertar el cojinete flotante de (expansión) en el centro de la parte inferior del 

bloque de almohadilla. 

9. El casquillo del cojinete fijo se coloca como un anillo espaciador que se adapta a la tuerca de 

fijación lateral para guardar el cojinete del lado opuesto del bloque de almohadilla. 

10. Apriete-para arriba la contratuerca con una llave. 

11. Coloque una herramienta de brass (laton) contra la tuerca de seguridad y golpee 

repetidamente con la herramienta de brass ((laton). Distribuya los golpes por igual haciendo 

girar el eje del ventilador entre pausas. Este procedimiento conduce el anillo interior más 

lejos hasta el manguito y lanzamientos de presión en las roscas. Use la llave para apretar la 

tuerca de fijación. Repita este procedimiento hasta que el espacio libre se haya reducido a la 

cantidad deseada como se muestra en la tabla de abajo. Registre este valor. 

12. Asegure la tuerca doblando la lengüeta de la arandela de cerradura en la ranura de la tuerca 

de seguridad. 

13. Inserte el espaciador en el alojamiento del cojinete fijo en el lado de la tuerca de seguridad. 

14. Lubricar el cojinete con grasa o aceite. 

15. Verifique que las carreras de rodamiento no estén montado en la carcasa; aplicar un sellante 

como "permatex" en la caja del acoplamiento de las superficies; y montar la parte superior la 

mitad del bloque de almohadilla vivienda en el fondo de la mitad. 

16. Si los sellos del rodamiento están libres gire con el eje y pare fácilmente; apretar los tornillos 

de la tapa de abajo.  
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Reduccion de Espacio de Rodamiento para Baleros de Rodillos Esfericos 

 

Tamaño   Dodge Min    Link-Belt Min   SKF Min  Dodge Max    Link-Belt Max      SKF Max  

 
1 7/16  0.0010  0.0010  0.0010  0.0012  0.0012  0.0012  

1 11/16  0.0010  0.0010  0.0010  0.0012  0.0012  0.0012  

1 15/16  0.0012  0.0012  0.0012  0.0015  0.0016  0.0015 

 2 3/16  0.0012  0.0012  0.0012  0.0015  0.0016  0.0015 

 2 7/16  0.0015  0.0016  0.0015  0.0020  0.0020  0.0020 

 2 11/16  0.0015  0.0016  0.0015  0.0020  0.0020  0.0020 

 2 15/16  0.0018  0.0018  0.0018  0.0025  0.0024  0.0025 

 3 3/16  0.0018  0.0018  0.0018  0.0025  0.0024  0.0025 

 3 7/16  0.0018  0.0018  0.0018  0.0025  0.0024  0.0025 

 3 15/16  0.0020  0.0020  0.0020  0.0026  0.0028  0.0028 

 4 3/16  0.0020  0.0020  0.0020  0.0026  0.0028  0.0028 

 4 7/16  0.0025  0.0026  0.0025  0.0035  0.0035  0.0035 

 4 15/16  0.0025  0.0026  0.0025  0.0035  0.0035  0.0035 

 5 3/16  0.0030  0.0030  0.0030  0.0040  0.0039  0.0040  

5 7/16  0.0030  0.0030  0.0030  0.0040  0.0039  0.0040 

 5 15/16  0.0030  0.0031  0.0030  0.0045  0.0043  0.0045  

6 7/16  0.0030  0.0031  0.0030  0.0045  0.0043  0.0045 

 6 15/16  0.0035  0.0035  0.0035  0.0050  0.0051  0.0050  
 

 
                                   Todas las dimensiones estan en pulgadas.. 
______________________________________________________________________ 

 

 

Cuando sustituya los baleros insertos en ventiladores asamblados, es 

OBLIGATORIO hacer mediciones y ajustes con SÓLO el peso de el eje 

del ventilador soportado por los cojinetes. TODAS las cargas impuestas 
por el rotor del ventilador y otros accesorios, tales como las poleas de 

impulsión deben ser apoyados por bloques o por otros medios.  
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"MOAB" Mecanizado en PDN y Sistema de Baleros del Eje (F) 
 

MOAB el rodamiento es un sistema manufacturado por Fan Equipment Co. El diseño es 

permite el uso de baleros comerciales disponibles montados en la precisa maquinaria una 

pieza del tubo alojada. PDN y cojinetes PDNF son fabricados por SKF y Dodge.  

Estos diseños proporcionan el nivel más bajo de desalineación; y el más alto grado de 

tolerancia estrecha y ajuste entre los componentes. La MOAB está equipada con resorte, 

sellos lubricante y guardapolvos de auxiliares externos. La MOAB se equipa para 

cualquiera lubricación de grasa o aceite. 

 

Se recomienda que ambos diseños sean reemplazados o reparados por Fan Equipment 

Co., con asamble completo, incluyendo el eje. Si intenta realizar el mantenimiento, aplica 

la siguiente secuencia: 

  

Desamblar: 
• Consulte el dibujo esquemático del cojinete.  

• Observe la posición y orientación de como se quitan todas las partes. 

• Retire cualquier enchufe o conexione de la unidad de su lugar.  

• Retire los sellos de polvo.  

• Retire la tapa del extremo del lado del motor.  

• Quite el tapón del ventilador lateral. 

• Quite la arandela de lado del motor.  

• Remueva los sellos lubricantes de las tapas extremas.  

• Deslice el eje y el asamble del rodamiento afuera de su lugar. 

• El Cojinete de calor y extraiga el eje del ventilador.  

 

Asamble: 

(Instrucciones para las unidades con características especiales u opcionales se muestran en 

Bold.)  

 

• Consulte el dibujo esquemático del cojinete.  

• Cojinetes de calor en baño de aceite a 200° F durante cinco (5) a diez (10) minutos.  

• Si el cojinete está equipado con honderos de grasa, instálelos ahora en el eje. 

• Deslice los baleros calientes sobre el eje en su posición correcta y deje que  

  se enfríe.  
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• Lubricada con grasa, empaque los baleros con grasa adecuadamente. 

• Deslice el eje y balero asamblado en su lugar. 

• Oprima nuevos sellos en su lugar. 

• Agite el empaque (lado del motor del balero).  

• Instale los tapones (lado del motor primero).  

• Asegúrese que el eje gire libremente.  

• Instale los sellos de polvo.  

• Instale enchufes y accesorios.  

• Restauración de aceite lubricante o aceitera TRICO.  
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Dodge Sleeve Bearings 

(Baleros del regate) 
 

Anillo engrasado tipo manga en baleros están amueblados para los ventiladores que 

requieren consideraciones especiales debido a la velocidad del eje, temperatura del 

gas o especificación o requisitos del cliente. Baleros a menudo pueden ser 

refrescados por el aire del ambiente. Servicio en condiciones extremas podrían 

requerir el uso de refrigeración por agua, o un sistema de circulación de aceite. 

Específicas instrucciones para baleros serán proporcionados por el proveedor de 

baleros para aficionados al equipado. Por favor, consulte las instrucciones detalladas 

del fabricante. La siguiente es una instrucción de conjunto genérico para baleros de 

ambiente de mangas frías. 

  

Coloque la parte inferior de las conchas del maguillo del eje en un suporte. 

Installe los calibradores de aceite y pipas de conexión.  

 

1. Fijar el revestimiento inferior de las conchas en el fondo las secciones de abajo 

Previamente lubricar las conchas con una cinta de aceite.  

2. Baje el eje del ventilador en las cáscaras del trazador de líneas y alinear el elemento giratorio 

para que la rueda y el eje no toque ninguna parte de la unidad de su lugar o de la entrada. Una 

leve separación debe estar presente entre cada lado de la línea y el eje. Este espacio debe ser 

igual en ambos lados y uniforme a lo largo de la longitud de la funda.  
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3. Atornille las carcasas de la parte inferior del perno firmemente en el pedestal(s) de apoyo. 

4. Instalar el aceite anillos asegurándose de que los tornillos estén firmes en sus articulaciones. 

Los anillos deben está libre para girar sobre el eje del ventilador Teniendo tamaños 1-7/16" 

thru 3-7/16" cuentan con un anillo de aceite; tamaños de; 3-15/16" a 12" están equipados con 

dos anillos de aceite. Peñe el extremos de los tornillos en su lugar después de la 

colocación final.  

5.  Los collares de empuje se utilizan para las unidades del cojinete fijo, y puede ser integral con 

el eje del ventilador o tipo partido extraído. Tipo dividido extraíble ya debe estar instalado. 

Quite los tornillos de abrazadera asegurándose de que el empalme agrietado este limpio. 

Coloque un collar 1/2 en el eje del Ventilador en la ranura al lado de la base de la funda. Gire 

alrededor del eje lo más lejos posible y junto con otro collar 1/2 en empalme; Inserte los 

tornillos de la abrazadera. Cuando no hay ningún desplazamiento en la articulación, toque el 

dos 1/2 juntos y apriete los tornillos de la abrazadera. Repita para el lado opuesto del 

rodamiento fijo. MONTAR SOLO ESTOS DOS COLLARES PARA BALERO; uno en cada 

extremo del revestimiento. El otro es el rodamiento libre o flotante y deben permitir movimiento 

del eje. 

6. El revestimiento superior es más corto que el revestimiento inferior para tamaños 1-7/16" thru 

3-7/16" solamente; los collares deben establecerse en la línea de fondo. Toque el cuello hasta 

la cara de la parte de la línea de parte inferior que permite un ejecución total y liquidación de 

0.005" to 0.015".  

7. Selle los extremos de los baleros. Engarce el guardapolvo alrededor del eje del ventilador y 

en la ranura de la parte inferior final cubierta de la sección del hilo de rosca. Monte la correa de 

sujeción y hale firmemente. 

8. Cubra de la cáscara del forro superior con aceite y coloque el forro superior en el eje del 

ventilador.  

9. Asegúrese de que el anillo del aceite se mueve libremente 

10.Afloje el tornillo del émbolo en la parte superior la mitad de la su lugar y colóquelos en los 

postes de la vivienda. 

Tenga cuidado de no dañar el guardapolvos. Apretar las tuercas de perno y gire el émbolo 

atornillando bien. 

11. APRIETE EL TORNILLO con CONTRATUERCA. 

12. Llenar los baleros con aceite hasta que el nivel llegue a la parte superior del círculo rojo en el 

medidor de aceite. 

13. Durante esta operación, asegúrese de que el nivel de aceite nunca caiga por debajo de la 

parte inferior del círculo rojo. 

14. Por favor, consulte las instrucciones detalladas del fabricante. 

 

NOTA: El medidor del aceite debe estar nivelado. Si el indicador de aceite no está 

instalado correctamente, aceite puede estar en el calibre, pero el cojinete no va a estár 

recibiendo suficiente lubricación.  
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 Boleros de Regate de Manga por Agua Fria (Dodge) 
 

1. Realizar los pasos 1 a 11 de la sección anterior. 

2. Instale la arandela y la arandela ojal en las conexiones de agua. 

3. Conecte abastamiento de agua en el rodamiento y las tuberías de drenaje al sistema de agua 

con conexiones de manguera flexible. Esto permitirá que los baleros se auto-alineen y evitara 

daños de la vibración. Las conexiones del tubo flexible no son suministradas por Fan 

Equipment Co., Inc. 

4. Instalar una válvula del sistema de tuberías para regular el flujo de agua. 

5. Deje que el agua de descarga en un embudo abierto para inspección visual o utilizan 

Hilanderos de flujo para los sistemas cerrados de agua. 

6. Fugas de agua pueden causar fallas de rodamiento. Asegúrese de que las tuberías de agua 

están instaladas firmemente usando compuesto para tubos de roscas. 

7. Regule el flujo de agua para lograr un retorno temperatura máxima del agua 100° F.  Fuente la 

temperatura del agua no debe caer por debajo de 60° F de enfriamiento o condensación, esto 

puede ocurrir dentro de la carcasa de rodamiento dando por resultado la contaminación del 

aceite del depósito, 

8. Cuando el agua haya enfriado los baleros sufren cambios de temperaturas durante el cierre 

soplar en las chaquetas de agua con aire compresado. 

9. Por favor, consulte las instrucciones detallados del fabricante.  

 

Correas De Manejo (V-Belt Drives) 

V-Belts (correas de manejo) conducen los ventiladores que son montados de fábrica y han sido 

alineadas y prueba de funcionamiento antes del transporte. Debido a las fuerzas encontradas 

durante el envío y manejo de la unidad de alineación se debe comprobar antes de la operación de 

la siguiente manera: 

1. Verifique que las poleas están bloqueadas en posición con teclas firmemente instalada y 

asentada. 

2. Las caras de la polea deben ser paralelas como con un borde recto o una cuerda. 

3. Ponga en marcha el ventilador y verifique la rotación adecuada. 

4. Corra el ventilador a su velocidad operativa. Debe aparecer un arco en el lado flojo de las 

correas.  

5. Ajustar tensión de la correa, si es necesario, con una tensión calibre de la banda ajustando la 

posición del motor en su base deslizante. 

6. Las correas de transmisión chillaran un poco, especialmente con mayores unidades de 

caballos de fuerza, cuando empiece a ponerse en marcha. NO SOBRE-APRIETE LAS 

CORREAS.  

7. Consulte las instrucciones detalladas del fabricante. 
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Para montar o reemplazar las unidades de V-Belts (correas)  
 

1. Limpiar el motor y los ejes del ventilador. Asegúrese de que estén libres de 

corrosión. Limpiar el orificio de cada polea y untar con aceite o grasa blanca. 

Retire todo el aceite, grasa, óxido y las rebabas de las poleas.  

2. Colocar las poleas del ventilador y el motor en sus respectivos ejes. NO 

GOLPEE  LAS POLEAS EN LOS EJES , ya que podría dañar los baleros. 

Apriete las poleas en su lugar. La polea debe estar lo más cerca posible al 

pedestal del rodamiento y sin las poleas o correas golpee el pedestal de apoyo.  

3. Mover el motor en su diapositiva base hasta que las correas pueden colocarse 

en las ranuras de la polea sin forzarse. No rodar cintas o utilizar una 

herramienta para forzar las correas en las ranuras.  

4. Ajustar el ventilador y motor de polea de rotación paralela. Utilice un borde 

recto o cadena tensada contra las caras de la polea para verificar el cuadrado. 

Las correas deben estar en forma perpendicular a los ejes.  

5. Apriete las correas ajustando los tornillos del riel del motor deslizante, mueva el 

motor a su  base. Utilice un medidor de tensión de correa para determinar la 

correa adecuada. Excesiva tensión puede causar fallas prematuras de baleros y 

cinturón.  

6. Ponga en marcha el ventilador y córralo a toda velocidad  

7. Continúe el proceso de ajuste de tensión de la correa hasta que aparezca un 

arco ligero en la holgura de lado de las correas. Dele a los cinturones unos días 

de duración, luego vuelva a ajustar la tensión el cinturón. 
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Acoplamiento Flexible 
 

Los ventiladores asamblados y con el acople montado, tienen las mitades del acoplamiento 

alineado. El envío y manejo pueden provocar que la alineación cambie sin embargo; el 

acoplamiento de alineación debe chequearse siempre antes de la puesta en marcha. Utilice el 

siguiente procedimiento: 

 

Asamblar 
 

1. Coloque los centros acoplados en los ejes con las caras de los extremos del eje. Los 

centros deben deslizarse sobre los ejes con golpes no fuertes con un plomo blando o 

un martillo de goma. 

2. Coloque la cara del motor sobre su base con el acoplamiento fijado en el espacio 

adecuado. Esta brecha se detalla en el dibujo dimensional del ventilador o se da en el 

acoplamiento literatura del fabricante La mayoría motores de Fan Equipment Co., Inc. 

tienen baleros que evitan el movimiento axial del eje del motor.  

3. Si el motor tiene baleros, el centro mecánico del rotor y del motor deben estar situados 

antes de que el acoplamiento pueda ser correctamente colocado y alineado. 

Para encontrar el movimiento axial del eje del motor:  

• Ponga a funcionar el motor y observe cuánto se mueve el eje del motor.  

• Empuje el eje tanto como se pueda en el motor y marque una línea en el eje de su 

lugar. 

• Luego tire del eje hacia fuera hasta que se vaya y marque otra línea.  

• Mitad de la distancia entre las dos marcas es el centro mecánico del motor.  

4. Si el movimiento axial del motor se convierte en un problema, utilice un acoplamiento final 

limitado de tipo flotador para mantener el motor cerca de su centro mecánico. 

5. Por favor, consulte las instrucciones detalladas del fabricante.  

 

Aliniacion del Acoplamiento  
 

Acoplamientos flexibles deben estar alineados con precisión. Puede utilizarse una recta de 

borde espesores con calibres, pero el método del indicador de disco es preferido debido a 

la mayor precisión. Las lecturas del indicador de disco mostrará exactamente qué ajustes 

calza deben hacerse. Porque la posición del eje del ventilador se determina cuando el eje 

del ventilador y los rodilleros están alineados, cualquiera ajustes necesarios se realizan 

moviendo el controlador. Cuando esta la alineación correcta, las caras de acoplamiento son 

los ejes concéntricos y paralelos.  
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Método del Disco Indicador – Alineación Paralela 

 

1. Fije el soporte del indicador en el centro con el botón marcado con la alineación de 

superficie opuesto en el centro. 

2. Gire el eje en el que el indicador se une y anote los resultados de (4) cuatro puntos: cada 

lado, superior e inferior. 

3. La diferencia entre las lecturas del lado radial de (2) dos indican que el motor debe 

de moverse para los lados. 

4. La diferencia entre los (2) dos lecturas de la parte superior e inferior indican que el 

motor debe ser elevado o bajado poniendo o quitando el mismo espesor de relleno 

debajo de todas cuatro (4) pies de asamblar. 

5. La cantidad de corrección de la cuña en cada caso es la mitad la diferencia entre las 

dos (2) tarifas emparejadas.  
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Metodo del Disco Indicador- Alineacion Angular  
 

1. Fijar los estribos del indicador en los centros como se muestra. 

2. Gire ambos ejes en unión para que se tomen las lecturas de cuatro (4) entre el 

mismo dos (2) puntos en los ejes. 

3. Ajustar la posición del motor hasta que la misma lectura se obtenga en todo el 

acoplamiento. Esto iguala la separación o distancia entre las caras del centro. 
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Borde Recto y Alineacion de Calibre de Espesor 
 

1. Para alineación paralela, coloque una regla a través del centro de acoplamiento. 

2. Suba o baje el motor colocandolo hasta que el borde recto se encuentre calzando 

en la parte superior e inferior de los centros. 

3. Ahora use el borde recto en los lados de los centros para alinearlos horizontalmente. 

4. Desplaze el motor hacia un lado si el ajuste es necesario. 

5. Para establecer la alineación angular, la distancia entre las caras del centro deben 

ser igual a cuatro 4 puntos calibrados por medida. 

  

 

Expansion Termica  
 

La expansión térmica de los motores y turbinas de diámetro de ejes 1" o más grandes 

deben ser consideradas durante la alineación. El eje conductor debe definirse bajo como 

extensión del calor durante la operación para traer las mitades del acoplamiento en 

buena alineación. 

 

Una buena regla del pulgar es colocar el conductor bajo por 0.001" para cada pulgada 

del eje del conductor y altura de la línea central para las turbinas 0.001" por cada pulgada 

de diámetro del eje para motores eléctrico; pero no inferior a 0.004" en cualquier caso. 

Después de que el ventilador y el conductor han sido puestos a trabajar y la dilatación es 

completa, vuelva a verificar la alineación del acoplamiento y ajuste si es necesario. 

Asegúrese de que todos los tornillos estén apretados y pasadores estén en su lugar 

antes de regresar el ventilador a servicio. 
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Amortiguadores de Paleta de Entrada Variable (V.I.V.'s) 
 

Amortiguadores de entrada variable de paletas se utilizan para controlar la capacidad del 

ventilador a través de paletas móviles y situadas en la entrada del ventilador. Las tiras 

se unen entre sí por un conjunto de acoplamiento para que las veletas se mueven en 

unión con el eje de control de funcionamiento. La mayoría de asambles de V.I.V. están 

amuebladas como perno-en secciones. Sin embargo, algunos, están equipadas con las 

paletas "anidadas" dentro de la garganta de cono de entrada de ventilador de anchura 

doble y están equipados con (2) asambles V.I.V. separados y conectados a un vínculo 

común para que ambas paletas asambladas se mueven al unión con un 1 control de eje. 

 

La sección V.I.V. está 

asamblada y ajustada para 

funcionamiento en la 

fábrica antes del envío. 

Cuando el ventilador se 

recibido en el lugar de 

trabajo, verifique que las 

paletas giren el aire en la 

misma dirección que gira la 

rueda. Antes de la entrada 

y el conducto es unido, 

accione la palanca de 

control para asegurarse de 

que las veletas se mueven 

libremente y totalmente se 

abran y se sierren completamente. 

 

V.I.V. provee el manual de operación que disponen de un cuadrante de bloqueo y la tuerca de 

mariposa para fijar la palanca de control después del ajuste del sistema. 

 

V.I.V. también pueden ser equipadas con actuadores automáticos que siguen un sistema 

de control y señal para equilibrar el rendimiento del flujo de aire. Activadores 

automáticos vienen en todos tamaños y formas. El soporte de asamblar es 

responsabilidad de los que proveen y montan el activador. Cuando se necesite Fan 

Equipment Co., Inc. puede también proveer y construir asamblar asamblados de 

activadores automáticos. 
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Amortiguadores de Salida 
 

Amortiguadores de salida generalmente están equipadas en un marco de canal 

independiente a los tornillos del ventilador de brida de salida. Ventiladores más pequeños 

pueden ser equipados con uno 1 o dos (2) oblea tipo lamina que son parte integral de una 

sección de salida del ventilador extendido. 

 

 
 

Más reguladores de salida están amueblados como "a la hoja opuesta", significa que la hojas 

se mueven opuestamente una con otra mediante se cierran.  Amortiguadores puede ser 

equipado para funcionamiento manual o automático y son amueblados con las mismas 

características que la V.I.V. siguiente: 

  

Amortiguadores de gravedad no cuentan con las palancas de control. Se columpian 

cuando están completamente cerradas a completamente abiertas cuando el ventilador 

está en funcionamiento.  
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Honderos de Calor 
 

Un deflector de calor es un rotor de aluminio atornillados a altas temperaturas para disipar el 

calor que se lleva a cabo a lo largo del eje del ventilador; y para inducir el flujo de aire 

alrededor de cajas de los baleros. Honderos de calor se instalan colocando las mitades de dos 

(2) sobre el eje del ventilador y atornillando junto como sigue: 

 

• El lado abierto del deflector de calor debe estar enfrente del ventilador 

cuando el ventilador tiene baleros lubricados con aceite. 

• El hondero de calor debe estar enfrente a los rodilleros cuando el ventilador 

está equipado con baleros lubricados con grasa. 

• El lado abierto del hondero de calor debe quedar enfrente del motor de 

acuerdo no. 4 s.  

 

Sellos de Eje 
 

Obturaciones de eje y simple frotamiento se proporcionan para la mayoría de aplicaciones 

de ventiladores. Estos sellos se cortan de hojas rígidas de fibra de carbono comprimida o 

Teflón. Estos sellos se retienen en su lugar por medio de tornillos soldados y con una placa de 

retención. Fuga de aire a lo largo del eje del ventilador es mínimo, pero definitivamente presente. 

  

Obturaciones de eje de anillo de carbono se suministran cuando insignificante o ninguna 

salida es deseada a lo largo del eje del ventilador. Estos sellos pueden ser de tipo simple o 

doble; y puede ser equipado con purga de aire o conexiones para cargar con una fuente de gas 

exterior para el sellado. Estos sellos toleran la dilatación térmica de aplicaciones de alta 

temperatura del ventilador; eliminando la necesidad de la línea central que apoya los diseños de 

muchos ventiladores. Instrucciones específicas para los ventiladores equipados con eje de 

carbón del anillo están equipadas con cada unidad. 

 

John Crane sellos de eje son ejes con bruje segmentarios que están disponible para 

aplicaciones industriales generales que involucran el movimiento de gases y vapores. Estos son 

sellos secos y lubricación NO se recomienda. Los sellos son cartuchos premontados que se 

instalan en minutos. El anillo de centraje asegura la perpendicularidad y centro durante la 

instalación. El buje "sigue" desalineamiento del eje para mantener la continua separación 

cercana a este. Buje D.I. esta medido para eliminar la posibilidad del eje excesivo o el desgaste 

del buje. Estos sellos funcionan a temperaturas de hasta 850° F, presion hasta to 1100 pulgadas 

W.G. (40 psig), y velocidades de hasta 5000 RPM.  
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John Crane, SINGULAR estás unidades están diseñadas para restricción de flujo. Sellos 

de buje segmentaria proporcionan protección de fuga restringiendo el escape de gas de 

proceso a la atmósfera.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

John Crane DOBLE, están diseñados para cero fugas. Sellos de doble buje 

segmentarios proporcionan protección de fuga permitiendo cero fugas de gas de 

proceso a la atmósfera.  
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Manteniemiento Preventivo y Lubricacion 
 

Mantenimiento  
Para asegurar la operación sin problemas y larga vida, un horario regular de 

mantenimiento y lubricación preventivo deben seguirse. Frecuencia de inspección y 

lubricación dependen de las condiciones de funcionamiento y el período de tiempo que se 

utilicé este ventilador. Se recomienda observación diaria después que el  ventilador se 

ponga en servicio, para determinar la inspección y requisitos de lubricación. 

 

No haga reparaciones o alteraciones al equipo del ventilador durante el período de 

garantía sin la autorización previa de Fan Equipment Co., Inc. o la garantía quedara 

anulada.  

  

PRECAUCIÓN!:  
 •         Antes de realizar cualquier inspección, asegúrese de el ventilador esté 

APAGADO para que no se puede iniciar la unidad.  

•        No apague el ventilador con altas temperaturas de gas o de aire hasta que el 

sistema enfríe. 

 

Inspecciones periodicas deben incluir los siguientes elementos:  
 

1.  Flujo - de aire Chequee por obstrucciones, los trapos sucios en los conductos de entrada 

o salida. 

2. Pantallas, V.I.V. y otros accesorios de flujo- Aclare periódicamente la suciedad que hace 

que la resistencia al aire flujo, esto disminuye el volumen de aire suministrado por el 

ventilador. 

3.  V-Belts (correas)- Chequee el desgaste de la correa, alineación de poleas y la tensión 

de la correa. Sustituya las correas del sistema en pares solamente. Nuevos cinturones no 

funcionará correctamente cuando se utiliza con los cinturones usados debido a las 

diferencias de longitud. Correas deben estar libres de grasa y aceites.  

4. Rueda- Inspeccionar la acumulación de polvo o suciedad en las láminas. Partículas no 

balanceadas puede causar desequilibrio. Cubra los baleros con cinta plástica y limpie con 

vapor, chorro de agua, aire comprimido o cepillo de alambre. Si las láminas son de aluminio, 

tenga cuidado de no dañarlos durante la limpieza. Asegúrese que la rueda esté centrada 

para evitar que las hojas impacten su lugar. Chequee la rotación de la rueda 

adecuadamente. Si las grietas son encontradas en la rueda, no use  el ventilador hasta 

que se hagan las reparaciones adecuadas.  
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5.  Herramientas- Chequee todos los tornillos, el centro de la rueda, ejes de rueda, 

accesorios y los tornillos de sujeción estén suficientemente apretados. 

6.  Eje- Comprobar que todos los ejes estén alineados correctamente. El eje debe 

desarmarse en los baleros debido al desalineamiento provocado por sobrecalentamiento, 

use sellos de polvo, poniendo en fracaso y desequilibrio al rotor.  

7. Baleros- Control de temperatura excesiva o charla en todos los baleros de alta 

velocidad. Los baleros están diseñados para funcionar a temperaturas por encima de 

165o F. No debe sustituir un rodamiento simplemente porque se siente caliente. 

Chequee la temperatura del bloque de almohadilla con un termómetro de superficie 

adecuada y contacte Fan Equipment Co., Inc. para asistencia.  

8. Superficies recubiertas- Verificar que superficies recubiertas y pinturas estén en buen 

estado. Repintar las superficies exteriores e interiores extiende la vida de su equipo. 

Seleccione capas para soportar la temperatura, el contenido química, de flujo de gas. 

Para temperaturas normales y condiciones de servicio, un buen esmalte para maquinaria 

puede utilizarse. 

9. . Alineación- Chequee la alineación del ventilador de baleros, flexibles acoplamientos, 

las rueda y conos de entrada regularmente. Desalineamiento causa desgaste y 

sobrecalentamiento al motor, sellos desgastados, ponen en fracaso y desequilibrio del 

rotor. 

10. . Amortiguador y V.I.V.- Las conexiones de acoplamiento deberán chequearse por 

frigidez. Cchequee todos los amortiguadores automáticos que tengan libertad de 

movimiento. Hojas deben cerrar bien y uniformemente. Limpie hojas y vínculos e 

inspeccione por corrosión y erosión. Observe como operan motores y controles de 

movimiento a través de un ciclo completo- haga ajustes o reparaciones cuando sea 

necesario. 

11. . Acoplamientos flexibles- Acoplamientos del tipo de metal y equipo de lubricar según lo 

requerido por cada tipo especifico. Thomas disco y goma Introduce estilos de 

acoplamientos, tales como Dodge Para-flex unnd Rex-Omega acoplamientos no 

requieren lubricación pero deben ser inspeccionados para enclavijar y desgastar el buje. 

12. Motores – Mantenga los vientos del motor limpios quitando polvo y suciedad debido a que 

la contaminación provoca temperaturas de aislamiento excesivo. Mantener los motores 

secos. Cuando los motores están inactivos durante largos períodos de tiempo, single 

fase de calefacción o calentadores de espacio pequeño puede ser necesarios para evitar 

que la condensación en los vientos. Asegúrese de que el motor no está 

sobrecargado. Excesivo comienzo a marcha de motores puede quemar el motor. 

chequee el amperaje el empate ante la placa del motor; y consulte con el fabricante 

para el máximo número permitido de arranques consecutivos.  
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Seguridad 
 

Si no están bien instalados o operados son un peligro para personas y propiedades. Los 

ventiladores siempre deben ser instalados por personal capacitado y experimentado. 

Instalaciones deben conocer todo el estado pertinente y los códigos locales de seguridad y 

los requisitos de la Occupacional Safety and Health Act (OSHA) 

  

Cada Ventilador está diseñado para funcionar con seguridad hasta una velocidad máxima 

declarada (RPM) y temperatura. NO EXCEDA ESTOS LÍMITES.  

 

Los Ventiladores son equipos especializados que implican elementos de rotación de alta 

velocidad que puede ser peligroso si se maneja inadecuadamente. Individuos que no 

están familiarizados con el equipo y método apropiado de servicio pueden no darse 

cuenta del daño que pueden hacer a ellos mismos o al Ventilador; y NUNCA se debe 

permitir trabajar en el ventilador. Ventiladores se venden con el entendimiento de que los 

clientes reconocen el riesgo de los elementos de rotación de alta velocidad, las personas 

que son conscientes de los riesgos asociados con las características de funcionamiento 

esenciales de un ventilador se les debe permitir trabajar en ellos. 

 

Lista de verificacion de seguridad: 
Los siguientes puntos deben estar incluidos en su programa de lista de verificación de 
seguridad:  

1. Acoplamientos flexibles y correa de V debe tener guardias que encapsulan 

completamente las partes rotativas. No iniciar ni opere el equipo sin guardias.  

2. Guardias de eje deben aplicarse para los ventiladores de acuerdo No. 1, 8 y 9. 

Guardias deben extenderse de un balero al otro.  

3. Pantallas para ventiladores de entrada libre deben ser proveídos y para los puntos no 

conectados a conducto de trabajo. 

4. Accesorios con piezas móviles como tacómetros, engranajes giratorios y honderos de 

calor debe tener guardias. 

5. Antes de la puesta en marcha Asegúrese de que todas las piezas están ajustadas; 

que todas las herramientas y materiales han sido retirados de la zona, y que todo el 

personal esta despejado.  

6. El mantenimiento periódico y procedimientos de lubricación descritos en este manual 

deben ser fielmente seguido. 

7. A bloque al procedimiento para que los no se pueden iniciar cuando el personal de 

mantenimiento está realizando funciones de servicio es obligatorio. Es costumbre 
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bloquear el poder de la unidad y usar etiquetas rojas para alertar al personal de 

apague. 

 

 Sólo personal bien entrenado deben ensamblar, mantener o sustituir estos ventiladores.  

• NUNCA permita que una persona no capacitada trabajar en el ventilador. 

• NUNCA Retire las etiquetas de advertencia y este manual del ventilador. 

• NUNCA prenda el ventilador sin que estén en su lugar todos los guardias de seguridad. 
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 Resolucion de Problemas del Ventilador 

 

Si están cuestionando el rendimiento de su Ventilador, consulte la tabla siguiente antes de 

llamar para el servicio. 

Para usar esta tabla, coincida su problema con el síntoma en la columna de la izquierda.  

Para cada síntoma, las causas más probables se muestran en la columna media y 

soluciones sugeridas se muestran en la columna de la derecha: 

 

 Sintoma Causa Solution  

Capacidad o 
presión por debajo 

de clasificación 

Resistencia total del sistema 
es superior al diseño 

Aumentar la velocidad del Ventilador 
- fábrica de contacto antes de 
proceder 

" Velocidad demasiada baja Chequee el sistema de impulsion  

" 
Amortiguadores o V.I.V.'s no 
apropiadamente ajustados. 

Reset para la position correcta. 

" 
Pobres condiciones de 
entrada o salida.  

Aumentar la velocidad; proporcionar 
las paletas dando vuelta al bafles en 
conductos 

" Fugas de aire en el sistema  Reparación de conductos 

" Rueda  dañada 
Reparación, seguida del equilibrio. 
Contacto la fábrica antes de proceder 

" Sentido de rotacion incorrecto Invertir electricamente 

Vibración y ruido 
Alineación de correas de 
transmisión, poleas o 
acoplamiento 

Consulte las secciones aplicables 
para corregir 

" Fundación inestable 
Consulte las secciones aplicables 
para corregir 

" 
Material extraño en Ventilador 
provocando desequilibrio  

Limpiar según la sección manual  

" Cojinetes gastados 
Reemplazar por las secciones 
aplicables para corregir  

" Disco dañado o motor 
Vuelva a colocar la rueda o volante y 
reparación 

" Pernos rotos o sueltos Apriete o reemplace  

" Eje doblado Reemplace con nuevo eje 

" Enganche Usado Reemplazar con el nuevo acoplador 

" 
Rueda del Ventilador o unidad 
asimétrica 

Balance en lugar por la sección 
correspondiente 
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 Resolucion de Problemas del Ventilador (continuacion) 

 
 

Sintoma Causa  Solucion  

" 
120 ciclo hum magnético 
debido a la entrada eléctrica 

Compruebe la línea de entrada 
para la tensión alta o 
desequilibrada 

Vibración y el ruido" 
Entrega más de la capacidad 
nominal del Ventilador 

Reducir la velocidad, 
amortiguadores de cierre 

" 
Amortiguadores flojos o de 
V.I.V. 

Apriete o reemplace 

" 
Velocidad demasiado alta o el 
Ventilador gira en dirección 
equivocada  

Reducir la velocidad, revise las 
conexiones eléctricas, vuelva a 
instalar la rueda del Ventilador 

" 
Vibraciones transmitidas al 
Ventilador de otra fuente 

Mala instalación-consulte la 
sección correspondiente del 
manual 

Sobrecalentamiento 
de cojinetes 

Demasiada grasa en los 
baleros 

Limpiar y lubricar por la sección 
correspondiente 

" Mala alineación Vuelva a alinear 

" Eje doblado Sustituir con nueva obra 

" Suciedad en los baleros 
Limpiar y lubricar por la sección 
correspondiente 

" Tensión excesiva de la correa  
Realinear y tensión por la sección 
correspondiente  

Controlador 
sobrecargado 

Velocidad demasiado alta 
Vuelva a verificar la selección del 
conductor 

" 

Volumen flujo encima de su 
capacidad porque la 
resistencia del sistema es 
inferior al diseño 

Ventilador especificado 

" Sentido de rotación incorrecto 
Corregir por la sección 
correspondiente 

" 
Acuñamiento o atascamiento 
de la rueda 

Vuelva a instalar la rueda 

" Mal por cable motor 
Vuelva a cablear según la sección 
aplicable 
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Resolucion de Problemas del Motor   

 
Sintoma Causa Solucion 

Vibración y ruido Armadura balanceada Sustituir con nueva armadura 

Vibración y ruido 
Los pernos de sujeción 
sueltos 

Apriete 

Trabajando con el 
Motor 

Baja o alta tensión 
Compruebe la tensión de 
alimentación 

Alta temperatura Sobrecarga 
Limpie la suciedad de los 
devanados 

Roze de armadura del 
estator 

Baleros gastados Sustituya los baleros 

Resistencia de 
aislamiento baja 

Humedad 
Comprobación de resistencia con  
el medidor Megohm 
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Procedimientos de Mantenimiento 

 

Balanceo del Rotor  
Todos los rotores de Fan Equipment Co., Inc. (ruedas) son equilibrados en la fábrica 

antes del envío. La mayoría de ventiladores se envían ensamblados y también han 

pasado una prueba para confirmar que las características mecánicas y de equilibrio 

sean correctas. Un Ventilador de manejo de aire limpio y seco no debería de equilibrar 

una vez que está instalado y funcionando correctamente. Polvo o partículas se 

acumulan en los rotores de Ventilador provocando el desequilibrio. Inspeccione el 

Ventilador periódicamente para determinar la cantidad de desgaste de las cuchillas. 

Sople cualquier polvo o acumulación de partículas en las hojas y dentro de la caja antes 

del balanceo de un rotor, consulte la sección de soluciónes de problemas anterior. 

 

Instrumentos portátiles están disponibles que le indican el desplazamiento de la vibración 

en milésimas de pulgada (1 mil=0.001 inches), o en pulgadas/en segundo lugar. Si tiene 

instrumentos de vibración, Utilice la tabla siguiente para determinar cuando el Ventilador 

está funcionando con demasiada vibración. 

 

Vibracion en la frecuencia de funcionamiento del Ventilador 
 

 Operacion Inicial Operacion Apagada 

RPM Mils. Vel. Mils. Vel. 

3600 0.53 0.1 2.4 0.45 

1800 1.06 0.1 4.77 0.45 

1200 1.59 0.1 7.16 0.45 

900 2.12 0.1 9.45 0.45 

720 2.66 0.1 11.97 0.45 

600 3.18 0.1 14.31 0.45 

 

1. Cuando la frecuencia de funcionamiento de Ventilador cae entre la lista de 
frecuencias anterior, el valor para la frecuencia más alta se debe utilizar. 

2. El desplazamiento es una medida con la sonda tipo sísmica colocado firmemente 
en el alojamiento del rodamiento, en el plano deseado de medición.  
Desplazamiento es una elección para escoger (de onda completa). 

3. Valores de operación inicial son valores esperados para ventiladores limpios, bien 
mantenidos y equilibrados y operados en condiciones de estado de equilibrio después 
de condiciones transitorias de puesta en marcha, es decir aceleración, cambios de 



____________________________________________________________________________________________________________ 
 

Fan Equipment Co., Inc.                                                                                                              

_____________________________________________________________________________________________________________ 

[41] 
 

temperatura, etc. Ya se han estabilizado. Los valores (para la medida de desequilibrio 
del equipo) deben tomarse para la frecuencia del ventilador en operación, filtrar valores 
extraños que pueden ser medidos por diferentes frecuencias. 

  

4. La operación de cualquier ventilador mencionado antes, los niveles de apagamiento 
puede provocar fallas y daños extensos al equipo, así como peligro personal. Las 
medidas correctivas serían mantener un representante de servicio autorizado para la 
inspeccionar de la instalación, sugiriendo las acciones apropiadas de equilibrio y el 
conjunto giratorio necesario. 

5.   Fan Equipment Co., Inc. equilibra y ejecutar pruebas de los equipos en una base de 

fundación concreta. Variables de la instalación, tales como (pero no limitado a) 

Fundamentos y disposiciones de asamblar puede resultar en niveles de vibración un 

poco diferentes a los niveles que alcanzan los ventiladores en la fábrica. 

6. Cuando sistemas de aislamiento de vibración se usan, tal como los aisladores de 

resorte, El equilibrio del ventilador se debe realizar con los componentes del aislador 

"bloqueados" para establecer una estructura rigida. Los componentes de aislamiento 

deben ser reajustados después que el balance final es alcanzado. 

 

Servicio de baleros, limpieza y lubricacion 
 

Cuando baleros son desarmados para servicios de:  
1. Remueva los baleros del eje, colóquelos en un recipiente con disolvente limpio de 

petróleo o keroseno y remoje. Si se usa keroseno, todas las partes deben limpiarse y 

secarse con un paño limpio. Gire cada rodamiento a mano para quitar cualquier 

partícula de suciedad.  

2. Retire la grasa y el aceite del bloque de la almohada del rodamiento. El solvente o 

kerosene puede utilizarse para limpiar el alojamiento. Limpie cuidadosamente todas las 

partes y seque con un paño limpio para evitar la dilución del nuevo lubricante que el 

disolvente ocasione. 

3. cuando se oxida la mala grasa, sumerja en aceite ligero (aceite de motor SAE 10) a 

200° 240° F antes la limpieza como que comentamos anteriormente. Girar el 

rodamiento limpio en aceite ligero para eliminar el solvente. 

4. Vuelva a montar y añade lubricante al nivel correcto.  

5. Para limpiar los baleros sin quitarlos de los bloques de almohadilla, invierta 180° a 200° 

F aceite ligero, kerosene o solvente a través del bloque de almohadilla mientras gira el 

eje lentamente. Tire la grasa oxida lavándolas con emulsiones acuosas calientes. 

Drene la solución, enjuague el bloque de almohadilla con aceite caliente ligero y vuelva 

a escurrir antes de agregar los nuevos lubricantes.  



____________________________________________________________________________________________________________ 
 

Fan Equipment Co., Inc.                                                                                                              

_____________________________________________________________________________________________________________ 

[42] 
 

Lubricacion 
 

Esta sección proporciona reglas para la lubricación de aceite y la grasa de la bola, de rodillos, 
y cojinetes. Mayoría de los ventiladores de Fan Equipment Co., Inc. está equipados con 
cojinetes de lubricación con grasa antifricción. Los horarios de lubricación se indican en el 
dibujo certificado proporcionado para todos los ventiladores que requieran lubricación con 
grasa. Ventiladores para condiciones de servicio especiales que requieren las instrucciones 
de lubricación específicos cuentan con esta información como parte de las presentaciones de 
datos. Por favor, póngase en contacto con Fan Equipment Co., Inc. Si requiere asistencia o 
información adicional sobre los requisitos de lubricación de su ventilador. 

 

Los ventiladores que se envían montados han sido lubricados en la fábrica; pero deben ser 

chequeados antes de ponerse en marcha.  baleros lubricados con aceite deben de 

chequearse siempre porque fácilmente el aceite se puede derramar durante el transporte. 

 

Reemplazo de baleros normalmente no están lubricados. Antes del asamblar y lubricación, 

limpie el rodamiento, lave cuidadosamente el antióxido con un solvente de petróleo, y seque 

las piezas con un paño limpio. 

 

Baleros lubricados con aceite antifricción son usualmente proveídos a menudo con 

engrasadores de nivel constante de TRICO. Estos ensambles proporcionan un depósito de 

aceite de cristal grande, que después del ajuste apropiado, mantiene el nivel de aceite 

correcto en la caja del rodamiento. Consulte las instrucciones que están más adelante en 

esta sección donde se aplican a los engrasadores TRICO. 

 

 

Cojinetes Lubricados con Grasa  
 

Porque con los baleros que operan a altas temperaturas, un buen grado de lubricante es 

esencial. Los datos de lubricante de la unidad de su ventilador se deben seguir. La tabla 

siguiente muestra aceptable lubricantes.  

 

NOTAS:  

•        No todos las grasas son químicamente compatibles! Si va a cambiar el grado o 

el tipo de lubricante, elimine todo el lubricante antiguo antes de proceder.  

•         Es no recomienda el uso grasas de tipo EP o long-fibered. 
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Baleros: Fractura del bloque de almohadilla, doble hilera, balero de rodillos: 
 

Fabricante Tipo de rodamiento Grasa Base 

Dodge P2B-500-USAF's Mobilith SHC100 Lithium 

Link-Belt 6800 Series Mobilith SHC100 Lithium 

SKF SAF-22500's Mobilith SHC100 Lithium 
 

 

Baleros: Fractura del bloque de almohadilla, una hilera, baleros de rodillos: 

Fabricante Tipo de rodamiento Grasa Base 

Dodge P2B-S2 Series Exxon Unirex N2 Lithium 

Link-Belt P-B22400 Series Exxon Ronex MP Lithium 
 

 

Baleros: Fractura del bloque de almohadilla, una hilera, baleros de bola: 

Fabricante  Tipo de rodamiento Grasa Base 

Dodge P2B-SCM Series Exxon Unirex N2 Lithium 

Dodge P2B-SCH Series Exxon Unirex N2 Lithium 

Dodge P2B-GTM Series Exxon Unirex N2 Lithium 

Dodge P2B-GTH Series Exxon Unirex N2 Lithium 

Sealmaster  MP Series Goldplex HP Lithium 

Sealmaster  EMP Series Goldplex HP Lithium 

 

Baleros: Pestana, una hilera, baleros de bola: 

Fabricante Tipo de rodamiento Grasa Base 

Link-Belt F-U300 Series Exxon Ronex MP Lithium 

Link-Belt FE-U300 Series Exxon Ronex MP Lithium 

Sealmaster MSF Series Goldplex HP Lithium 
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Procedimiento de engrase  
Abra el tapón de tubo en la parte inferior del bloque de la almohadilla que permitir el escape 

del exceso de grasa. Tenga cuidado y evite que la suciedad entre en el rodamiento. Llene 

el bloque de la almohadilla aproximadamente a 1/3 lleno. Demasiada grasa puede hacer 

que el rodamiento se sobrecaliente dando por resultado una falla prematura.  

 

Frecuencia de lubricacion  
El horario de lubricación para cualquier aplicación está determinado por las condiciones de 

funcionamiento. Baleros de manejo limpio, aire seco a temperatura del ambiente requieren 

menos lubricación frecuente (cada 6 a 10 meses) que los baleros que se encuentran en 

ambientes sucios y calientes (cada 1 a 4 semanas). Lubricación es importante, purga los 

contaminantes de rodamiento. Determine los horarios de lubricación correctos para su 

instalación examinando visualmente el lubricante purgado. Si el lubricante está limpio, 

alargue el tiempo entre las lubricaciónes; Y si es contaminado, acorte el tiempo. 

 

Baleros con lubricacion de aceite.  
Cojinetes lubricados con aceite son mucho más sensibles a los requisitos de las unidades 

de grasas lubricadas. Aceites lubricantes deben estar libre de agua, ácidos sedimentos o 

resinas y tener suficiente viscosidad para la temperaturas y el funcionamiento del 

ventilador. Viscosidad se mide en unidades SUS (Saybolt Universal Seconds). Cuanto más 

grande sea la calificación de SUS, mejor será la acción del aceite. Si la viscosidad baja, la 

temperatura del aceite aumenta Un típico aceite pesado SAE 20 tiene una calificacion de 

SUS de 348 a 100° F; y una calificacion de SUS rating of 57 at 210° F.  

Generalmente los aceites se proporcionan Como sigue:  

 

Rodamientos de bolas……………………… .70 SUS 

Rodamientos de rodillos…………………….100 SUS 

Rodamientos de empuje esferico…………..150 SUS 

 

 Aceite Viscosidades tipicas 

Peso SAE 10 SUS 183 @ 100° F / 46 @ 210° F 

Peso SAE 20 SUS 348 @ 100° F / 57 @ 210° F 

SAE 30 Peso SUS 489 @ 100° F / 65 @ 210° F 
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Procedimiento de aceite lubricante  
 
Con el Ventilador parado, añada aceite hasta que el nivel es 1/4" debajo de la tapa de la taza de aceite 

conectada al bloque del rodamiento de la almohada; o hasta que el aceite esté en la marca del nivel 

indicado en la vista de calibre (si suministrado). Si el Ventilador no se puede parar para comprobar el 

nivel de aceite, se debe establecer un nivel de funcionamiento del aceite. En el arranque inicial, con el 

aceite en el nivel adecuado y el ventilador a la temperatura de funcionamiento; Marque el nivel del 

funcionamiento del aceite mientras el Ventilador está funcionando. El mínimo seguro nivel de aceite es 

1/8" por debajo de esta marca. 
 
Lubricacion de baleros de manga 
Ventiladores que se envían ensamblados con rodilleros de Dodge son lubricados en la fábrica. El 

nivel de aceite debe comprobarse antes de ponerse en marcha debido a derrames que pueden 

ocurrir durante el envío. Los baleros que se envían por separado o como reemplazo de las 

unidades no son lubricados. Llene con aceite a la parte superior del círculo rojo en el indicador de 

aceite. Consulte los datos específicos de sus representantes para el grado apropiado de aceite de 

turbina requerido. Después de que el ventilador está en operación, retirar las cubiertas de 

inspección del rodamiento y compruebe que estén girando los anillos de aceite libremente y que 

estén llevando aceite. Añada aceite y gire el eje a mano antes de la puesta en marcha inicial y 

después de muchos periodos de tiempo que el ventilador estuvo apagado. 

  

El aceite debe de cambiarse cuando se ponga obscuro y sucio. Inusual o severos medios del 

ambiente de operacion pueden requerir  medios especiales de lubricacion, consulte a su proveedor 

de lubricantes si es necesario.  
 

Acoplador flexible de la lubricacion  
Todos los acoplamientos de tipo metal como reductores Falk Steelflex y unidades de Fast Gear 

requieren lubricación regular. Para volver a lubricar, retire los tapones de lubricante hasta purgar el 

exceso fuera de la base de apertura; Vuelva a colocar el tapón de lubricante.  

 

Recomendaciones para lubricantes estan incluidas en el paquete de datos de envio; en 

general los lubricantes recomendados son:  

 

Grasa - Shell Alvania Grease #2 or Exxon Fibre Grease C.  

Aceites - Aceites de base mineral con una viscosidad mínima de 150 SUS, o Aceite para 

engranajes SAE 140. 

 

Acoplamientos de tipo de elementos de goma de Dodge Para-Flex and Rex-Omega no 

requieren lubricacion. 

 

Lubricacion de los Baleros del motor 
Los motores se envían generalmente con los cojinetes lubricados. Para obtener instrucciones 

específicas, consulte el manual de mantenimiento del fabricante del motor.  



____________________________________________________________________________________________________________ 
 

Fan Equipment Co., Inc.                                                                                                              

_____________________________________________________________________________________________________________ 

[46] 
 

 

 Engrasadores de Vidrio TRICO, LS or SS Opto-Matic 
(Read Instructions Carefully Before Installing) 

 

1. Retire el depósito ajustador del 

mecanismo de la caja menor.  

2. Reme la conexion interior de las 

tuberias para remover las rebabas 

para que el aceite pueda fluir 

libremente. Asegurese que los 

contaminates como (virutas, suciedad, 

etc.) se hayan removido para evitar 

que se atasque o se dañe el 

rodamiento.  

3.  Coloque el bastidor inferior a la 

cámara del rodamiento ya sea a través de la 

conexión del lado de la espiga  (Figura 1). 

Use compuesto para roscas en todos 

los casquillos y tallos antes de apretar. 

4. Chequee el centro de control de la parte 

inferior del bastidor para asegurarse de 

que la conexión esté nivelada y paralelo 

con el nivel de aceite (Figura 1). Utilice 

el nivel de burbuja si es posible. Si 

ocurre una condición tal como se 

muestra en la (Figura 2) el lubricador no 

funcionará correctamente. Esta 

condición debe de corregirse golpeando el 

soporte de la cámara o mediante el ajuste 

de tubos. 

5.  Establezca el mecanismo de ajuste de 

nivel del aceite determinado como indica 

la (figure 3).  

6. Llene el depósito con el aceite y atornille 

en el lado del bastidor para que no 

interfiera con el ajuste del depósito del 

bastidor inferior. 

7. Coloque su pulgar sobre tubo del 

Figure 1. 

Figure 2. 

Figure 3. 
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depósito, invierta y deposite en el 

bastidor inferior mientras saca su 

dedo pulgar. Permita que el deposito 

este vacio, rellenando el alojamiento 

de la camara del rodamiento. (Figura 

4). Dependiendo del tamaño y la 

capacidad de la cámara varios 

rellenos del depósito se pueden 

requerir antes que el nivel de aceite 

se pueda alcanzar. NUNCA use el 

bastidor inferior,  siempre llene a 

través del depósito. Cuando se 

alcanza el nivel de aceite, no más 

aceite caerá fuera de la botella del 

depósito. Vuelva a apretar los tornillos. 

8. Inicie la máquina y compruebe que se mantenga el nivel de aceite adecuado. Si el nivel de 

aceite es demasiado bajo, retire el depósito y levante lo brazos del nivel del mecanismo 

ajustador ligeramente,  luego Repita los pasos 6 y 7. Si el nivel de aceite es demasiado alto, 

remueva el depósito, ajustador de nivel inferior ligeramente, los brazos y desagüe cámara de 

rodamiento hasta que se alcance el nivel de aceite, luego repita los pasos 6 y 7.  

9. Una vez que el lubricante ha sido ajustado correctamente, ningún ajustes adicional es 

necesario, sólo un relleno periódico del depósito del lubricador es necesario.  

 

NOTAS:  

• Si el nivel de aceite es demasiado alto, las salpicaduras de aceite, espumas se 

filtraran fuera del eje, perdiendo aceite y deteriorando las bobinas del motor. 

También puede ocurrir un calentamiento excesivo del rodamiento.  

• Si el nivel de aceite es demasiado bajo, se producirá calentamiento o falla 

prematura del rodamiento.  

• Si se da cuenta que el ventilador o poleas hacen succión, tira aceite de los baleros 

mientras está en funcionamiento, tubos de ventilación están disponibles; #30014 & 

#30015 cuales  ayudará a aliviar este problema. 

• Investigue estos problemas inmediatamente y corríjalos para evitar daños grandes a 

la maquinaria y apagones costosos. 

 

 

Si no está seguro del nivel de aceite ajustado, retire la mitad superior del balero y mire el 

nivel de aceite. El aceite debe cubrir  la parte inferior de los elementos rodantes como se 

muestra en la figura 4. 

Figure 4. 
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Ordene Partes de Repuesto 
 

Piezas de repuesto pueden solicitarse con su representante de ventas local o contactando a 

Fan Equipment Co., Inc. 

 

Para pedir piezas de repuesto, se exigirá la información siguiente:  

1. El número de orden del ventilador, o número de serie estampado en la placa del 

ventilador. 

2. El tamaño y tipo del ventilador. 

3. El arreglo del ventilador. 

4. Descripción de la las partes. 

5. Materiales especiales de construcción, pinturas o recubrimientos. 

 

Information adicional  

Al ordenar las ruedas, ejes, motores, baleros o componentes, los siguiente información es 

requerida: 

 

1. Rueda -Indicar el tipo y clase de rueda; dirección de la rotación, velocidad de 

funcionamiento y temperatura, material de construcción, si el eje es interno o externo a 

la dimensione de la placa; el agujero y ranura. 

2. Eje -Proporcionar longitud, diámetro, material; y dimensiones. 

3. Baleros- Para baleros de antifricción, especificar el tipo de bola o de rodillo; tamaño; 

fabricante; ya sea fijas o de expansión. 

4. Los componentes de manejo - Identificar el tipo y tamaño de la polea; tamaño del buje; 

número tamaño y de correa V-belt; o componente de acoplamiento flexible necesario. 

5. Motores -El nombre del fabricante del motor y los datos de los datos de la 

placa. 

 

Parte de repuestos recomendadas  
 

Se recomiendan las siguientes piezas de repuesto para todos los ventiladores:  

 

1. Baleros -Sellos de eje y sellos de alojamiento si son disponibles para su 

equipo; anillos para aceites y camisas para baleros de manga. 

2. Componentes de manejo –Manejo de correa V-belts. 

3. Sellos – Sellos(s) de eje y sellos de alojamiento. 
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Para los ventiladores de operación en ambientes hostiles, donde la corrosión o la erosión 

este presente, o para los ventiladores que son esenciales para el funcionamiento de un 

sistema en particular o instalación de la planta; se recomienda el siguiente inventario de 

piezas de repuesto: 

 

1. Desplazamiento lateral de alojamientos (Housing scroll and side liners). 

2. Eje del Ventilador. 

3. Rueda de Ventilador. 

4. Balero del ventilador 

5. Manejo de correas (V-Belts). 
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Garantia 
 

A menos que se acuerde por escrito, todos los envíos que se hacen F.O.B.  (Free On Board) 

punto de envío. La responsabilidad por daño o pérdida de los productos se transfiere al nuevo 

propietario a partir de este momento.  

A menos que las instrucciones específicas están incluidas en la orden de compra del cliente, 

todos los envíos se prepararán para el transporte común de transporte. Todos los ventiladores 

serán convenientemente empacados para proteger el producto en circunstancias normales y 

con los estándares de aceptación del portador. 

 

Fan Equipment Co., Inc. garantiza que el diseño, construcción y materiales de nuestros 

productos de primera clase estén libre de defectos en los materiales y la mano de obra por un 

período no superior a dieciocho 18 meses del envío o a doce 12 meses desde la fecha de 

instalación, lo que ocurra primero. Nuestra única obligación bajo esta garantía está limitada a 

la reparación o reemplazo, sin ningún cargo, desde la orden de compra (punto FOB) de 

cualquiera de las piezas defectuosas. Fan Equipment Co., Inc. no será responsable por daños 

y perjuicios, contingente pasivos, o consecuentes de cualquier naturaleza, resultantes de la 

garantía declarada arriba; o de cualquier defecto en nuestros productos, ya sea en materiales, 

diseño o construcción, o utilización derivada de tales productos. No se garantiza contra la 

abrasión, a la corrosión, erosión o acumulación de material en el ventilador (acumulación de 

rotor). 

 

La garantía arriba indicada se da expresamente, y reemplaza toda otra garantía expresa o 

implícita, incluyendo garantías de comerciabilidad para un propósito particular, y 

constituye la única garantía hecha por el vendedor.  

  

Garantías en equipo no de nuestra fabricación están limitadas a los términos de la garantía de 

nuestros proveedores. 

Todos los reclamos deben presentarse a Fan Equipment Co., Inc. dentro de los diez 10 días 

de descubrimiento del defectos dentro del período de garantía, o se considerará nulo.. No 

intente hacer ninguna reparación en el equipo del ventilador durante el período de garantía sin 

la autorización previa por escrito de Fan Equipment Co., Inc. o de sus ' representantes; de lo 

contrario la garantía será anulada. 

 

Fan Equipment Co., Inc. no será responsable por cualquier lesión a personas o propiedades 

como resultado de instalación inadecuada, operación, mala aplicación, negligencia, 

modificación, reparación o mantenimiento (incluyendo lubricación) de los equipos por parte de 

clientes o otras personas.  
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Tipos de Ruedas 
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           Notas del Usuario 
 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 

_________________________________________________________________________ 

 


	Antes de Comenzar
	Envio y Recepcion
	Descarga y Manipulacion
	Almacenamiento
	Fundaciones y Estructuras de Apoyo
	Instalacion y Puesta en Marcha
	Lista de Verificacion de Pre- Arranque
	Procedimientos de Desamblar y Asamblar
	Alineacion de Rueda
	Baleros
	Correas De Manejo (V-Belt Drives)
	Acoplamiento Flexible
	Amortiguadores de Paleta de Entrada Variable (V.I.V.'s)
	Amortiguadores de Salida
	Honderos de Calor
	Sellos de Eje
	Manteniemiento Preventivo y Lubricacion
	Seguridad
	Resolucion de Problemas del Ventilador
	Resolucion de Problemas del Motor
	Procedimientos de Mantenimiento
	Balanceo del Rotor
	Servicio de baleros, limpieza y lubricacion
	Lubricacion
	Engrasadores de Vidrio TRICO, LS or SS Opto-Matic
	Ordene Partes de Repuesto
	Garantia
	Tipos de Ruedas
	Notas del Usuario

